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Модул 5 
 

Културно наслеђе као оквир подстицања развоја креативног  
сектора на локалном нивоу 

 
Сваки облик културног наслеђа представља неки вид креативности, односно 

резултат је индивидуалних или колективних креативних израза. Овај модул бави се 

питањем на који начин културно наслеђе може постати инспирација за нове креативне 

садржаје или нове креативне производе који подстичу развој на локалном нивоу. Одговор 

на ово питање проналазимо кроз примере добре праксе из земље и окружења, али да би 

схватили везе наслеђа и креативног сектора осврнућемо се пре свега на савремена теоријска 

промишљања појма и концепта културног наслеђа, односно актуелне тенденције у области 

сектора културног наслеђа.  

Насупрот традиционалном и општеприхваћеном схватању наслеђа као статичне 

форме и објективног доказа прошлости, савремене теорије наслеђа, следећи развој поимања 

културе, подвлаче динамички карактер наслеђа, истичући да је процесуалност његова 

основна карактеристика. У том контексту наслеђе се дефинише као процес, а не стање 

ствари. Локације, објекти, модели понашања и други људски трагови прошлости користе се 

као инструменти којима се задовољавају садашње потребе (Ashworth, Graham, Tunbridge, 

2007). Култуно наслеђе сагледано са оваквог аспекта базира се на чињеници да наслеђе, као 

ни прошлост, не постоји само од себе већ се оно изграђује различитим механизмима који у 

својој суштини подразумевају препознавање, одабир и специфичну формулацију онога што 

називамо наслеђем. Процес конструисања наслеђа значи давање значења некој појави, које 

је релевантно за савремени контекст, унутар кога се наслеђе употребљава (Гавриловић, 

2010). Стога се може рећи да значење заправо даје културну или финансијску вредност 

наслеђу и оно објашњава зашто се извесни артефакти, традиције и сећања селектују из 

готово бескрајне суме прошлости  (Graham, Howard, 2008). У том смислу наслеђе је ствар 

константне инерпретације различитих субјеката који му придају различита значења. Оно се 

филтрира кроз систем вредности, који се нужно мења током времена, а промена вредности 

зависи од културног, идеолошког и политичког контекста (Михајловић, 2013). 
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Пресудну улогу у одређивању савременог појма културног наслеђа, пре свега у 

проширивању концепта и дефинисању његове друштвене улоге, имале су међународне 

конвенције међу којима се истичу Конвенција о заштити и промовисању разноликости 

културних израза (УНЕСКО, 2005) и Оквирна конвенција Савета Европе о вредностима 

културног наслеђа за друштво (Фаро конвенција, Савет Европе, 2005). Изузетни значај ове 

последње огледа се у наглашавању потенцијала материјалног и нематеријалног културног 

наслеђа за одрживи развој, укључујући његове културне, економске, социјалне и еколошке 

димензије. Циљеви конвенције који се односе на укључивање и партиципацију јавности у 

креирању пројеката наслеђа подстакли су савремену расправу о утицају културног наслеђа 

на шира подручја цивилног друштва, као и о индивидуалним и друштвеним вредностима 

које настају у различитим облицима активне интеракције заједница и наслеђа (Goddard, 

2009). 

Повезано с новом парадигмом културног наслеђа проширило се и схватање 

интерпретације наслеђа при чему она превазилази скуп практичних метода и техника 

презентације, односно пасиван облик једносмерне комуникације у коме стручњаци преносе 

информације корисницима и укључује активно учествовање корисника и припадника 

локалне заједнице у креирању вредности и значења (Живановић, 2014). Кроз такав 

инклузивни облик интерпретације наслеђа омогућава се грађанима да делују као менаџери 

наслеђа у отвореном и демократском процесу друштвено одговорног управљања културним 

наслеђем.  

Промене у теоријском дискурсу наслеђа као и кључни процеси (техничко-

технолошки и социо-економски) с краја 20. века утицали су и на промену јавних политика 

наслеђа. Некада доминантна питања заштите и стандарда сматрају се нужним, али не и 

довољним за очување и унапређење културног наслеђа. Данас међународни стандарди пре 

свега настоје да одговоре на питање о друштвеном значају наслеђа и његовој вези са 

економском и социјалном сфером живота. Концепт заштите и бриге о културним добрима 

замењен је новим приступом менаџментом наслеђа у контексту животне средине и 

окружења, у контексту друштвено-економског развоја, као и у контексту просторног 

планирања и изградње. На тај начин елементи наслеђа не посматрају се више као објекти за 

проучавање прошлости, већ како потенцијал за развој заједница (Willems, 1998). Учинити 
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наслеђе доступним широј јавности, и то не само у физичком смислу, постаје један од 

приоритетних циљева менаџмента културног наслеђа. Због тога интерпретација наслеђа 

широкој публици заузима важно место у управљању културним наслеђем. Инсистира се на 

уравнотежености између едукације и забаве како би се повећао број не само људи који 

поседују основна знања о наслеђу, већ број оних који разумеју његов значај и спремни су 

да се укључе у његово чување. 

У том смислу долази и до проширења критеријума за вредновање наслеђа. 

Традиционално вредновање фаворизовало је само одређену групу значаја попут реткости, 

естетских, историјских, научних вредности, а данас када је друштвена релевантност наслеђа 

неупитна, приоритети за вредновање наслеђа узимају у обзир и питање економске, развојне 

вредности, друштвене инклузије, идентитетске и симболичке вредности, религиозну 

сензибилисаност (Вукановић, 2013). Када је у фокусу једно културно добро, његов значај 

лежи у збиру различитих вредности, а претпоставка његовог очувања је широко 

успостављена социјална мрежа носилаца и корисника наслеђа. 

Развој свести о употребним вредностима наслеђа у савременом контексту, као 

фактору његовог очувања и развоја, подстакли су тенденције његове економске 

валоризације. Она је општеприхваћена и подстицана од стране међународних организација 

које се баве наслеђем: ИКОМ, ИКОМОС, УНЕСКО, Савет Европе, Европа Ностра. У том 

смислу су  креативне и културне индустрије последњих деценија препознате као сектор(и) 

који покрећу економски развој. Иако се културно наслеђе у дефиницијама наводи тек као 

један од подсектора  креативних и културних индустрија (заједно са музејима и 

библиотекама) оно  се врло лако надопуњује и испреплиће са свим осталим подсекторима: 

уметност, музика, дизајн, филм, архитектура и др. Баштинске теме инспиративне су и 

прилагодљиве у било којој комбинацији, а дигитална трансформација индустрије доноси 

нове перспективе и изазове овим традиционалним секторима културних и креативних 

индустрија те додатно подстиче људску креативност (Кузман Шлогар, 2022).  Са друге 

стране значај економизације или комерцијализације дела делатности установа које се баве 

заштитом наслеђа значајна је и са аспекта обезбеђивања позиције самоодрживости у 

актуелним друштвено-економским процесима. Међутим, имајући у виду да се економски 

интереси могу подредити културним, односно хуманистичким интересима који су 
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примарне делатности сектора наслеђа,  неопходно је успостављање баланса и примена 

принципа одрживог управљања наслеђем.  Ово питање посебно је актуелизовано у области 

туристичке валоризације, која уједно представља један од најчешћих видова економске 

валоризације наслеђа.  

Поред бројних позитивних ефеката које туризам заснован на наслеђу може донети 

за сектор културе и локалну заједницу његов развој може довести до бројних негативних 

ефеката, као што је угрожавање културних добара, притисци на локално становништво и 

сл. Због тога  развој културно-туристичких производа мора бити заснован на принципима 

културне, еколошке, друштвене и економске одрживости. Да би се искористили културни 

потенцијали и обезбедио позитиван утицај културног туризма на локалну заједницу, 

препоручује се сагледавање културног туризма као процеса и подједнако пажљиво 

развијање сваког његовог сегмента. Тај процес може се приказати као скуп четири сегмента: 

процена потенцијала; планирање и организација; припрема за посетиоце, заштита и 

управљање; маркетинг (погледај више овде: www.culturalheritagetourism.org). Он 

представља само један од могућих модела које стручњаци нуде као користан алат у 

имплементацији принципа одрживости дестинације, регије или производа. Такви модели 

служе као једна врста општег орјентира, док се за сваки појединачни локалитет или ресурс 

мора промишљати одрживи туристичку развој у складу са његовим вредностима и 

специфичностима средине у којој се налази.  

Један од домаћих примера добре праксе развоја туризма на основама културног 

наслеђа представља Музејско туристичка железница „Шарганска осмица“ у селу Мокра 

Гора. Пруга уског колосека која је до половине 70-их година прошлог века пролазила кроз 

Мокру Гору, а која је била јединствена по инжењерском решењу, препозната је од стране 

групе локалног становништва као део идентитета села који кроз туристичку функцију може 

довести до ревитализације села. Иако је пруга уског колосека била у целости девастирана, 

развојем  партнерства локалног удружења са надлежним инститцијама урађена је њена 

аутентична реконструкција уз поштовање свих важећих прописа. „Шарганска осмица“ 

проглашена је 2008. године за културно добро као део индустријског наслеђа, а затим је 

формиран технички музеј под отвореним небом. У целом процесу примењен је принцип 

интегративне заштите природног и културног наслеђа како би се простор заштитио од 

http://www.culturalheritagetourism.org/
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девастације. Читав пројекат развијан је као део стратешког плана развоја села који је поред 

железничке туристичке атракције укључио оживљавање других вредности села, отварање 

радних места  и побољшање инфраструктурне опремљености заједнице.  Данас је Музејско-

туристичка железница „Шарганска осмица“ једна од најуспешнијих атракција културног 

туризма у Србији (погледај више овде https://www.zeleznicesrbije.com/muzejsko-turisticki-

kompleks-sarganska-osmica/). 

На сличан начин, ангажовањем локалне заједнице, у Ровињу је формиран Екомузеј 

батана, посвећен традиционалном пловилу и локалној заједници која га је препознала као 

свој симбол. Кроз иновативне интерпретативне садржаје музеј негује поморско наслеђе 

овог краја, али и друге елементе традиционалног живота Ровиња, активно укључујући 

локално становништво и развијајући партиципативну културно-туристичку понуду за 

туристе. Музеј је замишљен као процес који се стално развија и  културно оснажује локалну 

заједницу, а уједно представља и посебан пример управљања наслеђем у рукама локалне 

заједнице. Екомузеј батана уписан је у УНЕСКО Регистар најбољих пракси очувања 

нематеријалне културне баштине света (погледај више овде https://www.batana.org/hr). 

Начин на који књижевна заоставштина може постати основа за брендирање града 

може се видети на примеру хрватског града Огулина који се позиционирао као завичај бајке. 

У оквиру израде стратешке студије за одрживи развој културног туризма Огулина бајковити 

свет списатељице Иване Брлић Мажуранић, која је рођена у овом граду, препознат је као 

баштински идентитет и потенцијал за брендирање града. Кључна питања током израде 

студије била су како се тај идентитет града препознаје, како се интерпретира и укључује у 

туристичку понуду? У оквиру студије разрађена је визија одрживог развоја ове нове 

туристичке дестинације. Дефинисане су циљне групе, учесници, а посебно су анализирани 

примери успешних бајковитих дестинација/пројеката. Креирана су три кључна културно-

туристичка производа:  Центар за посетиоце (Иванина кућа бајке), Фестивал бајке и Рута 

бајке. Као главни алат спровођења стратешког плана разрађен је акциони план за раздобље 

од 15 година. Важно је рећи да је књижевни опус Иване Брлић Мажуранић препознат као 

културни феномен који превазилази локални већ има снажни национални, европски и 

светски значај. Данас после више од 10 година од започињања овог пројекта Иванина кућа 

бајке представља једну од најспосећенијих културно-турситичких атракција у Хрватској, а 

https://www.zeleznicesrbije.com/muzejsko-turisticki-kompleks-sarganska-osmica/
https://www.zeleznicesrbije.com/muzejsko-turisticki-kompleks-sarganska-osmica/
https://www.batana.org/hr
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нови едукативни и креативни садржаји стварају се према потребама и трендовима тржишта. 

Тако Иванина кућа бајке активно делује и путем своје web странице с виртуелном базом 

бајки и online библиотеком. Поред тога што су многи млади људи Огулина одрастали уз 

инспиративне мултикултурне бајковите садржаје што је утицало и на њиихову креативност, 

овај пројекат је подстакао и развој сродних атракција, односно покретање нових економских 

активности на локалном нивоу (погледај више овде https://www.ivaninakucabajke.hr/hr/). 

Нови музеји, који су формирани кроз одређене пројекте, али и остале музејске и друге 

институције које се баве заштитом наслеђа, a постоје дуги низ деценија, могу  кроз креирање 

тематских/проблемских изложби преузети проактивну улогу у заједници. То се пре свега 

односи на остваривање њихових едукативних функција у смислу да кроз креативно 

конципиране изложбене садржаје подстичу на промишљање, мотивишу на деловање, 

отварају нова питања и уче различитим вештинама. Пример такве изложбе, која у средишту 

свог креирања има једно проблемско питање које кореспондира са прошлим, али и 

садашњим тренутком је изложба „Лица глади“ Етнографског музеја Загреб која је 

реализована у сарадњи са Институтом за етнологију и фолклористику из Загреба. Ауторке 

изложбе теми глади приступиле су са три аспекта: начин на који су се људи кроз историју 

борили и данас се боре против глади; глад као политичко средство манипулације маса; тело 

и поремећаји у исхрани који су један од проблема данашњице. Имајући у виду да је циљ 

пројекта подизање свести о глади и поремећајима у исхрани, изложбу прати низ 

едукативних активности: радионице у сарадњи с Дневном болницом за поремећаје у 

исхрани, стручна предавања, радионице о здравој исхрани за децу и одрасле, представљање 

локалних кухиња, блогерске гастро приче и др. (погледај више овде 

https://emz.hr/izlozbe/izlozba-etnografskog-muzeja-i-instituta-za-etnologiju-i-folkloristiku-lica-

gladi/)  

ПРЕПОРУКЕ  

• Неопходно је кроз јавне локалне културне политике (предавања, радонице, 

дигиталне садржаје и сл. ) развијати свест о вредностима културног наслеђа 

и могућностима његовог коришћења од стране локалне заједнице која је и  

носилац његових вредности;  

https://www.ivaninakucabajke.hr/hr/
https://emz.hr/izlozbe/izlozba-etnografskog-muzeja-i-instituta-za-etnologiju-i-folkloristiku-lica-gladi/
https://emz.hr/izlozbe/izlozba-etnografskog-muzeja-i-instituta-za-etnologiju-i-folkloristiku-lica-gladi/
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• Развијати партиципативне моделе рада установа које се баве заштитом 

наслеђа; 

• Истраживање/мапирање локалног културног наслеђа кроз пројекте културе 

сећања;    

• Развој интерпретација и освешћивање значаја интерпретације кутурног 

наслеђа којој треба приступити плански кроз умрежавање установа, локалне 

заједнице и заинтересованих група; 

• Креирање дигиталних задржаја (онлајн збирке, виртуелне изложбе, видео 

игре...) којима се подстиче већа доступност културног наслеђа;  

• Едукација запослених у сектору културе, али и за све заинтересоване актере, 

из области: стратешког планирања, дигиталног маркетинга, комуникације 

наслеђа и писања пројеката из ЕУ и других фондова;  

• Унапредити професионалне преференце оних који управљају културним 

наслеђем у области планског управљања заснованог на принципима 

одрживог развоја; 

• Јединице локалне самоуправе, као и ресорна министарства, требало би да 

подстичу/подрже креативне пројекте инспирисане културним наслеђем који 

имају јасну идеју, визију, дугорочну стратегију и базирани су на 

мултидисциплинарним тимовима, односно резултат су умрежавања 

различитих актера; 

• Развијати умрежавање са иницијативама/пројектима културног наслеђа из 

региона и Европе;  

• Омогућити уметницима, нарочито младим мултимедијалним уметницима, да 

учествују у дизајнирању интерпретативних садржаја локација наслеђа и  

музејских изложби. 
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